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Finished looks
Apariencia fi nal

Aspects fi nis

How to Install
Inside- or Outside-mount External Shade
CÓMO INSTALAR Persiana exterior de instalación empotrada o exterior

COMMENT INSTALLER Toile externe à montage intérieur ou extérieur

Everything needed to install your shade
Todo lo necesario para instalar su persiana

Tout le nécessaire pour installer le store

  1 Continuous-loop Shade (keep fully rolled)
 2 Idle Bracket
 3 Clutch Bracket
 4 Chain Guide
 5 Shims
 6 Hold-down Hook, Pin and Pin Cap
 7 Shade and Cassette Valance (if ordered)
 8 Cassette Brackets (if ordered)
 
 1 Persiana de Lazo Continuo (mantener 

completamente enrollada)
 2 Soporte Neutro
 3  Soporte de Embrague
 4 Guía de Cadena
 5 Alzas
 6 Gancho de sujeción, clavija y tapa de la clavija
 7 Persiana y Cartucho de Cenefa  (si se ordena)
 8 Cartucho de Soportes (si se ordena)

  
 1 Store à Chaîne en Boucle (garder bien enroulé)
 2 Support libre
 3 Support d'embrayage
 4 Guide de Chaîne
 5 Cales
 6 Crochet de retenue, goupille et culot à broche
 7 Store et Cantonnière cassette  (si commandè)
 8 Supports cassettes  (si commandè)

Thank you for purchasing this fi ne window treatment proudly constructed by us. Your shade has been 
custom-made to your personal specifi cations with the highest standards of quality and craftsmanship. We have 
confi dence that it will provide you with many years of beauty and easy maintenance. Enjoy!

Follow the easy step-by-step instructions to install your shade. Should you need additional support, 
please feel free to call our Customer Service Center at 1-800-221-6352 or email us at 
windowfashions@springswindowfashions.com. We will be glad to help you.

Again, we appreciate that you have chosen us to enhance the design and look of your home.

Gracias por comprar este fi no producto de ventana que hemos fabricado con orgullo. Su persiana ha sido 
fabricada de acuerdo a las especifi caciones personales del cliente con los más altos estándares de artesanía 
y de calidad. Nosotros tenemos la confi anza que nuestro producto le brindará muchos años de belleza y fácil 
mantenimiento. Le deseamos que la disfrute.

Siga las instrucciones paso a paso para instalar su persiana. Si necesitara soporte adicional haga el favor de 
llamar a nuestro Centro de Servicio al Cliente al teléfono 1-800-221-6352 o envíenos un correo electrónico a 
windowfashions@springswindowfashions.com. Estaremos encantados de ayudarle.

Nuevamente le agradecemos que nos haya escogido para mejorar el diseño y la apariencia de su hogar. 

Merci d’avoir acheter ce superbe traitement pour fenêtre que nous sommes fi ers d’avoir exécuté pour vous. 
Votre store a été fait sur mesure selon votre propre cahier des charges dans un souci d’excellence et de la plus 
haute technicité. Nous ne doutons pas qu’il vous offrira des années de beauté et d’entretien facile. Profi tez-en 
bien!

Pour installer votre store, veuillez suivre les instructions détaillées. Si vous avez des questions, n’hésitez pas à 
prendre contact avec notre Centre de service après-vente en téléphonant au 1-800-221-6352 ou par courrier 
électronique au: windowfashions@springswindowfashions.com. Nous vous aiderons avec plaisir.

Encore une fois, nous vous remercions de nous avoir choisi pour améliorer et embellir votre intérieur.

Without a cassette
Sin cenefa

Sans cantonnière

With a cassette
Con una cenefa de 

eaquina cuadrada

Avec une cantonnière à 

coins carrés

For optional cassette valance see reverse, steps A–F
Vea los pasos A-F que se encuentran en el reverso para obtener 

información del cartucho de cenefa opcional

Pour la cantonnière cassette en option, voir les étapes A-F au verso.The screws provided for installation are for mounting in wood. For mounting in 
materials other than wood please consult with a qualifi ed contractor.

All exterior shades must be fully raised in wind and inclement weather.

Los tornillos proporcionados para la instalación son para la instalación en madera. Para 
la instalación en superfi cies que no son de madera, consulte a un contratista califi cado.

Cuando hay viento o mal clima, deben subirse totalmente todas las persianas 
exteriores.

Les vis fournies pour l'installation servent à un montage dans le bois. Pour les 
matériaux de montage autre que le bois, veuillez consulter un entrepreneur qualifi é.

Toutes les toiles extérieures doivent être entièrement relevées en cas de vent ou 
d'intempéries.

 Valance Screw Chart
Ordered Width Number of Screws

up to 36" 4

36 1/16" to 60" 6
60 1/16" to 84" 8
84 1/16" to 108" 10
108 1/16" to 132" 12
132 1/16" to 144" 14

Tableau des Vis de la Cantonnière
Largeur Commandée Nombre de Vis

jusqu'à 91,4 cm 4

91,6 cm jusqu'à 152,4 cm 6
152,5 cm jusqu'à 213,4 cm 8
213,5 cm jusqu'à 274,3 cm 10
274,4 cm jusqu'à 335,3 cm 12
335,4 cm jusqu'à 365,8 cm 14

Tabla de Tornillos para Cenefa
Ancho Ordenado Número de Tornillos

hasta 91,4 cm 4

91,6 cm hasta 152,4 cm 6
152,5 cm hasta 213,4 cm 8
213,5 cm hasta 274,3 cm 10
274,4 cm hasta 335,3 cm 12
335,4 cm hasta 365,8 cm 14
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Mark bracket locations
Marque la ubicación de los soportes

Marquer les emplacements des supports

Hold shade in desired location. Mark center of each end, ensuring minimum clearance 
of 1/4" above shade.

Sostenga la persiana en la posición deseada. Marque el centro de cada extremo, 
asegurando un claro mínimo de 6,4 mm sobre la persiana.

Tenir le store à l'endroit désiré. Marquer le centre de chaque extrémité, en assurant un 
espace minimum de 6,4 mm au-dessus du store.

1/4"1/4"

For installation without cassette valance
Para la instalación sin cartucho de cenefa

Pour l'installation sans cantonnière cassette

INSIDE MOUNT • INSTALACIÓN EMPOTRADA • MONTAGE INTÉRIEUR

Idle Bracket
Soporte Neutro

Support libre

Clutch Bracket
Soporte de Embrague

Support d'embrayage

1
Identify left and right brackets; side holes are used 

Identifi que los soportes izquierdo y derecho; se deben utilizar los orifi cios de la parte lateral

Identifi er les supports gauche et droit; les trous latéraux sont utilisés

1/4" • 6,4 mm 1/4" • 6,4 mm

 Tools Needed • Herramientas necesarias • Outillage nécessaire

1/4" Hex drive

Destornillador 

hexagonal de 6 mm 

Douille à six pans 

de 6 mm

1/16" and 3/16" drill bit

Broca de 1,6 mm y 4,8 mm 

Mèche de 1,6 mm et 4,8 mm

Tools may vary depending on type of surface.

Las herramientas pueden variar según el tipo de superfi cie.

Les outils peuvent varier selon le type de surface.
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Mark screw holes and install brackets
Marque los orifi cios para los tornillos de instalación e instale los soportes

Marquer les trous de vis et installer les supports

OUTSIDE MOUNT • INSTALACIÓN EXTERIOR • MONTAGE EXTÉRIEUR

Inside Mount complete. Continue at Step 4
Instalación empotrada completa. Continúe con el paso 4

Montage intérieur terminé. Passer à l'étape 4

Idle Bracket
Soporte Neutro

Support libre

Clutch Bracket
Soporte de Embrague

Support d'embrayage

1
Identify left and right brackets; side holes are used 

Identifi que los soportes izquierdo y derecho; se deben utilizar los orifi cios de la parte lateral

Identifi er les supports gauche et droit; les trous latéraux sont utilisés


